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AHoTauis. Y cTarTi N0AaHO Pe3ylIbTaTH eKCIICPUMEHTAIBHOI IEpPeBipKH €()eKTUBHOCTI METOANKM HABUaHHS
y MarictpaTypi MaiiOyTHIX IepekiajaviB MMCEMOBOTO IEpeKiIaay 3 aHIIiHCHKOI MOBH YKPaiHCHKOIO TEKCTIiB
CYCIIJIbHO-IIONITHYHOI cepHu i3 BUKOPUCTAHHAM 1HPOpMAIiiHO-KOMYHIKalliHHUX TEXHOJIOTiH, a came
CHCTeM aBTOMAaTH3allii epekiany. ABTOpOM BU3HAUCHO METY, €Talll, 3aBaHHs, BapiHoBaHi Ta HeBapiiioBaHi
YMOBHM METOJMYHOTO E€KCIIEPUMEHTY Ta copmynboBaHo ioro rimore3u. [IopiBHSAHHSA AaHUX Hepen-
Ta MiCIEKCIIEPUMEHTAIBHUX 3Pi3iB 3aCBIAYMIO €(DEKTUBHICTH PO3POOICHNX BapiaHTIB METOJUKH HABYaHHS,
a BUKOPHCTAHHS METO/IiB MaTEeMaTUYHOI CTATUCTHKH 1aJI0 3MOT'Y BCTAHOBHUTH iX OJIHAKOBY €()EKTHUBHICTb.
KirouoBi ciioBa: excriepuMeHTalbHE HaBUaHHSA, NMCBMOBHII Iepekia] i3 3acTocyBaHHAM iH(opMaliiiHo-
KOMYHIKaI[IIfHUX TEXHOJIOTiH, CHCTeMH aBTOMAaTH3allil epekiany, MaiOyTHI epexiaiadi.

Ouabxosckasi A. C. XapbKoBCKH HallMOHAJIbHBINH yHUBepcuTeT nMenn B. H. Kapasuna
IKCNEePpUMEHTANBHASL NPOBepKa 3¢ PeKTHBHOCTH 00y4eHHsi OyAyIIMX NMEPeBOAYMKOB NMHCHEMEHHOMY
nepeBody ¢ HCNOJIb30BaHHEeM HH(OPMAIMOHHO-KOMMYHHKANMOHHBIX TEXHOJIOTHI

AnHoTanus. B cratbe onmcaHbl pe3ybTaThl SKCEPUMEHTATBHON IPOBEPKHU 3 ()EKTUBHOCTH METOIUKK O0Y4CHHUST
B Marucrparype OyayliuX NEepeBOAYMKOB MHCbMEHHOMY IEPEBOLY C aHIVIMHCKOrO SI3bIKa Ha YKPaHMHCKUH
TEKCTOB OOILIECTBEHHO-TIOIMTUYECKOH TEMaTHKH C HCIONb30BaHHEM HH(OPMALIOHHO-KOMMYHUKAIMOHHBIX
TEXHOJIOIMH, @ UIMEHHO CHUCTEM aBTOMATH3allUHM INEPEBOAA. ABTOPOM ONpENENeHbl LEIH, 3Talbl, 3aladH,
BapbUpyeMble M HEBAPbUPYEMbIC YCIOBUS METOIMYECKOro SKCIEPHMEHTa, a Tawke C(HOPMYIMPOBaHbI €ro
runore3bl. CpaBHEHHE JIAHHBIX IPEZ- M MOCTIKCIEPUMEHTAIbHBIX CPE30B CBHACTENBCTBYET 00 3()(PEKTHBHOCTH
pa3paboTaHHBIX BAPHAHTOB METOJUKH OOYY€HHs, a UCIOJIb30BAaHUE METOIOB MaTEMAaTHYECKOW CTATUCTHUKH
MIO3BOJIMJIO YCTAHOBUTD MX OJMHAKOBYIO 3 (EKTHBHOCTb.

KimroueBble cj10Ba: SKCIIEpUMEHTaIbHOE 00ydeHHe, ITMCbMEHHBII NepeBozl ¢ UCIOIb30BaHUEM HH(OPMALIIOHHO-
KOMMYHUKAIIMOHHBIX TEXHOJIOTUH, CHCTEMbI aBTOMaTU3aLllH1 [1epeBo/a, OyayIiue IepeBOIUUKH.

Olkhovska A. V.N. Karazin Kharkiv National University

Experimental Testing of the Efficiency of Teaching Students Majoring in Translation to Translate
Using Information and Communication Technologies

Abstract. Introduction. The main modern translation market demands include, among others, developed skills
in using a number of information and communication technologies, computer-assisted tools being at their top.
Translation technologies have changed significantly the way translators work and the corresponding changes
are to be introduced into the process of training future translators which requires developing corresponding
methodologies of teaching. Purpose. Description of the results of the methodological experiment aimed to
test the efficiency of the developed methodology of teaching graduate students translating English social and
political texts into Ukrainian using information and communication technologies, namely computer-assisted
tools. Methods. The present research is based on using the following methods: studying and analyzing scientific
publications on methodological experiments, observing the process of training, conducting methodological
experiment, interpreting the results of the methodological experiment with the help of the methods of mathematical
statistics. Results. The experimental testing proved the efficiency of the methodology of teaching graduate
students translating English social and political texts into Ukrainian using information and communication
technologies as students’ average results obtained before and after the experimental teaching explicitly show
a substantial increase in students’ proficiency in translating texts with the help of CAT-tools. Conclusion.
The hypothesis preconceived at the very beginning of the study was confirmed. The equal efficiency of all t
he developed variants of the methodology was approved with the help of methods of mathematical statistics.
Key words: experimental teaching, translation with the use of information and communication technologies,
computer-assisted tools, students majoring in Translation.
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Onbxoecvka A. C. EkciepuMeHTalbHA NepeBipka e)eKTUBHOCTI HABYAaHHSA Maii0yTHIX nepek/ajayiB NMCbMOBOI0
nepexJIaay i3 3acToCyBaHHAM iH(popmaniiiHo-KOMYHiKaliiiHUX TexXHoJI0T il

IMocTranoBka mpo6ieMu. Bumorn cyyacHOro pUHKY IepeKaflalibKUX IIOCIYT 3YMOBIIOIOThH
MOCHJICHHSI 3HAYYIIOCTI 1HCTPYMEHTAIBHOIO KOMIIOHEHTa (haxoBOi KOMIIETEHTHOCTI Iepekiiazayda
(DKII), a, omxe, # HEOOXiTHICTH HAaJaHHS OCOOJHMBOI yBaru IbOMY KOMIIOHEHTOBI Y HpoIeci
npodeciiHol MiATOTOBKU MepekiaaadiB. J{oCHiTHUKY Bi3HAYAIOTH, IO CYyY4acHI TEXHOJOTIT BXkKe
HE PO3MINAIOTHCA SIK OKPEMi IHCTPYMEHTH, IO TMOBHICTIO ITiAIOPSIIKOBYIOTHCS JItOauHI [7, p. 148],
OCKUTbKM BOHH YMHATH HeaOWSAKUI BIUTMB Ha caM mporiec nepekiany [13, p. 41], cuibHo #oro
BHJIO3MIHIOIOYH (3 OTHOr0 OOKY JOIOMAararoyd MepekiafadyeBi, a 3 iHIIOrO — HAKIaJalovd MeBHi
oOMexeHHs Ha mporiec nepexiany [10, p. 125]), 1 Ha mcuxiyHi mporecH nepeknamayis [11, p. 137],
a BiAITaK BOHM CIIPHYMHIOIOTH M CYTTEBI 3MiHM Yy caMiif mapaaurMi HaBYaHHS Nepeknagadin [14],
BUKJIMKAIOYU HEOOX1/IHICTh ITOOYIOBY Bi/AMOBIAHUX METOAWK HABYAHHSI.

AHaJTi3 ocTaHHIX JocaimKeHnb i mybmikaniii. 32 KOPJOHOM 3IIHCHIOETHCS aKTHBHA HayKOBa
pobora i3 po3poOkM 3acax Uil CTBOPEHHsS METOJMK HaBUaHHS IEpeKiIagy i3 3acTOCYBaHHSIM
iH(opMariiHO-KOMYHIKAIIHIX TEXHOJIOTIH Ta BJIACHE 3 PO3POOKU TaKMX METOmHK. Tak, MoHorpadiro
Bigomoi nociianuni L. Bowker [9] npucBsiueHo orisity NpoAyKTiB Ta IPOrpaMHOTo 3a0e3neyeHHst
3 NUAAKTAYHOI TOYKU 30py, TOOTO OIMHUCAHO Ti 3acO0HU, SIKI MOXYTh 3HAIOOUTHCS CY4aCHOMY
MepeKIIaiaueBi Ta SKi, BiIIOBIIHO, MAIOTh CTaTH 00 €KTAMH aKTUBHOTO BUBYCHHS. Y CBOIW IMyOJTiKarii
R. Samson [15] oOrpyHTOBYe METOMONOTIYHMI MiAXiA 0 HABUAHHS MaHOYTHIX MepeKiIanadib
Cy4acHHMX TEXHOJIOTiH, SIKHH BHUXOJUTH 332 MEXIi eJeMEHTapHOI KOMII' IOTEPHOI I'PaMOTHOCTI
Ta mependavyae (pOpMyBaHHSA Yy CTYACHTIB HHU3KH CIICI[iaJIbBHUX TEXHOJIOTIYHUX HABUYOK U YMiHB,
[0 MAKOTh HACKpi3HMH (cross-curricular) xapakrep, T0OTO (OPMYIOTBCS HE B paMKax JIMIIE OIXHOTO
KOHKPETHOTO KYpCy, a CKOpillle B MeXaX IUIOl HU3KU AMCIUILIIH IS MiATOTOBKA ManiOyTHIX
nepekyanaviB. [IpoBoasThCS W JOCHTIDKEHHS, CIIPIMOBaHI Ha BCTAaHOBJICHHS BIUIMBY BHBYCHHS
TNiepeKyIaAalbKUX IHCTPYMEHTIB Ha MPOLIEC HaBYaHHS MepeKiiaiadiB. 30KpeMa JIOCHiKEHHsI, TPOBEICHe
H. M. Alotaibi [8], 3acBimumio xyxe NO3UTUBHE CTaBJIEHHs CTy/IeHTIB 10 BUBYeHHs: CAT-iHCTpyMEHTIB:
CTYJICHTH IIPOIEMOHCTPYBATH BHCOKUI PiBEHb MOTHBALIii Ta Oa)kaHHS 3aCTOCOBYBATH 3/100YTI HABUYKH
Ta BMIHHS ITiJ{ YaC BUBYEHHS IHIIMX KypciB. Y cBOeMy mucepraniiiHomy mocmimkenHi P. He [12]
JIOXOJIUTh BHUCHOBKY, IO 3actocyBaHHs CAT-iHCTpyMeHTIB y HaBYaHHI Iepekiaay HayKOBO-
TEXHIYHUX TEKCTIB 3 aHIJIHCHhKOI MOBHM KHTAWCHKOIO JIONIOMAra€ CTYJISHTaM Kpallle BIIOpPATUCS
3 TPYJIHOLIAMH TIEpEKIIay TEKCTIB 3raJlaHoi TEMATHKU Ta IPOAEMOHCTPYBATH BUILI PE3yIbTaTH.

[Mowanu 3’sBATHCS 1 TIepIli BiTYNM3HSAHI POOOTH, IPUCBSYEHI MPOOIeMi HABYaHHS MEpeKIIaay
13 3aCTOCYBaHHAM 1H(pOPMAIiHHO-KOMYHIKaI[ITHUX TEXHOJIOT1H. 30KpeMa, Ha JucepTallifHOMY piBHI
JOCITIDKEHO TpoOsieMy (hopMyBaHHs iH(POPMAIIHHOI KOMIIETCHTHOCTI MaHOYyTHIX MepeKiIanadiB
JUT arpapHoOi Tajdy3i y BUIIMX HAaBYAIBHUX 3akianax [5]. TeoperHyHo oOrpyHTOBaHO Ta PO3POOIICHO
KOHIIEMIII0 (GopMyBaHHs iHGOPMAIIHHOI KOMIICTEHTHOCTI MalOyTHIX HepeKiagadiB s arpapHOi
rany3i, IPoBiHA ifiest SIKOI MOJISITae y TOMY, IO HiJIeCTIpsiMOBaHe (popMyBaHHsI 3ra[aHOi KOMITETEHTHOCTI
€ HEBIJl'EMHOIO CKJIAJIOBOIO MPOQeCiHOT MiAroTOBKY MaiOyTHIX IepeKiiaiadiB Ui arpapHol ramysi
y BUILIMX HAaBYAJbHUX 3aKjaJax Ta CHPHSE IMiABUIIEHHIO SIKOCTI IXHBOI MpodeciiHOI MiArOTOBKH,
KOHKYPEHTOCIPOMOYKHOCTI, BCEOIYHOMY MpPOdeciiiHO-0COOMCTICHOMY PO3BUTKY 1 CaMOPO3BUTKY.
IIpu ycili TPYHTOBHOCTI Ta 3HAYYLIOCTI IPOBEIEHOTO IOCITIJHKEHHS, CIiJl BiI3HAYUTHU, IO BOHO
CTOCYETHCS TIEPeIyCiM ITrOTOBKY (haxiBIiB 3 MHCHMOBOTO TEPEKNIANy BY3bKOCIIELIATBHOI (arpapHoi)
TEMaTUKH, X04a 0arato HOro mojoXeHb MOXYTh OYTH aJIanToBaHi i 3aCTOCOBaHI W y IiJrOTOBII
nepeksiaiaviB iHIMX ramyseil. OTke, Monpu HaBeAEHUH CIUCOK JIOCIiIKEHb, podIeMa po3poOKH
METOJUKN HaBYaHHS MaiOyTHIX IepeKianadiB MUCbMOBOIO MepeKiaay i3 BUKOPHCTAHHSIM
iH(pOpMaIifHO-KOMYHIKaILlI THUX TEXHOJIOTIH Ta i eKCriepuMeHTalIbHa IIepeBipKa 3aIUIIA€ThCS J0C
HEpPO3B’sI3aHOI0, 10 POOUTH Ti akTyadapHOI0. CaMe TOMy MeTOI0 CTaTTi € OMUC eKCIIEPHUMEHTAIBHOIO
HapuanHs (EH) 3a po3po0sieHO0 HAMU METOIHMKON, HABSACHHS TEpe/- Ta MiCSCKCIIePUMEHTATBHIX
JIAaHUX Ta X MOPIBHAHHS, aHaJi3 Ta iHTepIpeTalis pe3ynpTaris EH.

Buxonsuu i3 MOCTaBJIEHOI METH, Y CTaTTI HEOOXiJHO PO3B’sA3aTH Taki 3aBAaHHA: 1) gatu
CTHCIIUIA omuc po3pobieHoi MeTonuky; 2) BusHauntu Mmety EH; 3) chopmysroBaru iioro rinoresu;
4) onucaTd CTPYKTYPY EKCIICPUMEHTY, S5) HABECTH MaHi Mepei- Ta MiCIAeKCIIEPUMEHTAIBHOIO 3pi3iB;
6) BCTAaHOBHUTH €()eKTUBHICTH/HEEPEKTHBHICTD PO3POOJICHOT METOIUKH.
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OcCHOBHI pe3yJIbTaTH JAOCTiTKeHHsI. 3Ba)KaI0uH Ha yce BUKJIAJICHE BUIIE, HAMHU OYJI0 PO3pO0JIeHO
METOIMKY HaBYAHHS Y MaricTparypi MalOyTHIX MepeKiaiadiB MMCHMOBOTO MEPEeKIaay 3 aHITiHCHKOT
MOBHU YKPaTHCHKOIO TEKCTIB CYCIIJIbHO-TIOIITHYHOI TEMATHUKH i3 BUKOPUCTaHHAM iH(OpMaliiHO-
KOMYHIKAIIfHUX TEXHOJIOTiH, 30KpeMa cucteM aBroMarusailii nepexiany (SDL Trados, MemoQ
ta Memsource), Ky Oyio 3arpoBapkeHo A0 (axoBoi MiArOTOBKH IepeKianadiB y Gopmi Momysis
“CydacHi nepexnaaanpki TexHoiorii. CucreMn aBroMaTtH3amii nepekiany”’, KA € CKJIaJ0BOO
HOPMAaTHUBHOI HaBYAJIBHOI AMCLUUILUIIHU LUKy Maricrepchkoi miaroroBku “Teopis i mpakTuka
niepexiany”’. 3mict Momyist ckianu Taki Tematuydi 0noku (Th): Th 1 — mepexsia JOKYMEHTIB pi3HHX
¢opmartis 3acobamu SDL Trados, MemoQ, Memsource (Hamu Oyito oOpaHo HainonmpeHini Gpopmar:
Word, Excel, Power Point, pdf); Tb 2 — ctBopeHHs TepMmiHoioriuaux 6a3 3acodamu SDL Trados,
MemoQ, Memsource Ta kepyBaHHs HuMHU; Th 3 — cTBOpeHHs 0a3 maM’sTi MepeKiaiiB Ha OCHOBI
TIOTIEPETHBO MEepeKIaeHIX TOKyMeHTiB (alignment) 3acobamu SDL Trados, MemoQ, Memsource
Ta kepyBaHHs HumH; Th 4 — peanizanis nepeknaianpkoro npoekry B cucremi SDL Trados, MemoQ),
Memsource [3]. Cucrema BOpaB MOl MICTHTB TP IMiICUCTEMH: 1) MiJrOTOBYI BIPaBH; 2) BIPaBH
JUTsl PO3BUTKY HAaBUYOK IMHCHMOBOTO IEPEKIIay 3 BUKOPUCTAHHSIM CHUCTEM aBTOMAaTH3aLlil MepeKiajy;
3) BHpaBH I PO3BUTKY BMiHb IIMCHMOBOTO TEPEKIIay 3 BUKOPUCTAHHSIM CHUCTEM aBTOMATH3allii
nepexiany. Ycboro 0yino po3po0ieHo Tpu BapiaHTu MeToauku (A, b ta B), ski Biapi3HsIHCS
Croco0OM oprasi3allii HaBYJIFHOTO MaTtepiany Ta TPUBAJICTIO HaBuaHHs [3] — BapifioBaHi yMOBH
EH. Jlo HeBapiiioBanux ymoB EH Hanexanu: 1) KiIBKICTB 1 CKJIa]] €KCIIEPUMEHTAIBHHX TPYIL, 2) 3MicT
Tniepe/- Ta IMcseKCIepUMEHTATBHIX 3pi3iB; 3) KpHUTepii OLiHIOBaHHS PiBHS C(DOPMOBAHOCTI y CTYJICHTIB
BiINOBITHUX HABUYOK Ta BMiHb; 4) IIPOBEIEHHs HaBYaHHS B YCiX Tpylnax OJHUM BUKJIaJaueM
(aBTOpOM JOCITIKEHHS).

Mera ekcrieprMEeHTYy ToJsraia y mepeBipili epeKTUBHOCTI po3p00JICHOT METOIMKH Ta BCTAHOBJICHHI
Halie()eKTUBHIIIONO ii BapiaHTa, 10 3yMOBWIJIO HEOOXiqHICTh (DOPMYJIIOBAHHS TAKUX TiMOTE3:

I'inomesa 1. BUKOpUCTaHHS CHCTEM aBTOMaTH3allil NepeKsiaay 3a po3pOOJICHOI0 METOIUKOIO
Jla€ 3MOTY 3HAYHO IiABUIINTH €(pEeKTHBHICTh MMCHMOBOTO MEpeKIany y MaiOyTHIX MepeKiiajadiB
(mocsirHeHHs1 KoediuieHTa HaBYeHocTi He Hipk4e 0,80 3a mkanoro B. I1. becnianbka [1]).

T'inomesa 2. EdekTHBHICTh IMCBMOBOIO NEPEKIIay Y MaOyTHIX IepeKiiafadiB 3 BUKOPUCTAHHIM
CHCTEM aBTOMATH3allii IepeKsIay Oy/ie BUIIOL0, SIKIIO 3aCTOCOBYBATH BapiaHT A PO3p00IIeHOT METOIMKH.

Konmpeinomesa 1. EdeKkTUBHICTH TNHCHBMOBOTrO TEpeKiIagy y MaiOyTHIX IepexiiajadiB
3 BUKOPUCTAHHSIM CHCTEM aBTOMATH3allii THeperiaxy Oy/e BHIIOI, SIKIO 3aCTOCOBYBaTH BapiaHT b
PO3pOOIICHOT METOTUKY.

Konmpeinomesa 2. EdeKkTUBHICTH TNHCHBMOBOTrO TEpeKiIagy y MaiOyTHIX IepexiiajadiB
3 BUKOPHCTAaHHSIM CHCTEM aBTOMAaTH3allii epekiiaay Oy/e BUIIOI0, SKIIO 3aCTOCOBYBAaTH BapiaHT B
PO3pO0IICHOT METOTUKY.

JocnimkenHst 3aiiicHIoBasocst y (OopMi IPUPOIHOTO BEpTUKAILHO-ropu3oHTai bHoro EH [2; 6]
y XapKiBCbKOMY HallioHAIbHOMY YHiBepcuteTi iMeti B. H. Kapasina. IIpupoonicms EH 3ymoBiIO€TBCS
HOTrO MpOBEAEHHSAM B 3BUYAHUX VIS CTY/ASHTIB YMOBAaX IiJ| Yac ayJUTOPHHX 3aHAITh Ta CaMOCTiHHOL
poboTr BIoMa 0e3 3MiHU CKIIady Ipylm Ta 0e3 CreniajibHOro BimdOpy WOro YJacHHUKIB. BepmukanvHutl
xapakrep EH naB 3Mory omiHuTH 3arajbHy e(eKTUBHICT PO3POOJIEHHX KOMIUIEKCIB BIIPAB 3 MOJYJIS
“CyuyacHi nepexsiaarpKi TexHosnorii. CucreMu aBToMaTH3allii nepexiiaay’”’ — [opiBHIOBAIUCS Pe3yIIbTaTh
crynenTiB o Ta micnsa EH. lopuszommanvhuii Xapaktep eKCIEpUMEHTY TOJNSTaB y IMOPiBHSHHI
€(EeKTHUBHOCTI JEKIJILKOX BapiaHTIB pO3pO0IEHOT METOAUKU MiXK COOOIO.

JocnimkyBanumu Oynu 69 CTYIEHTIB HEPIIOro Ta JAPYroro KypciB MaricTpaTypH aHTJIIHCHKOro
BianineHHs (akyJIbTeTy iHO3EMHUX MOB XapKiBCHKOTO HAI[iOHAJHLHOTO YHIBEPCUTETY iMeHi
B. H. Kapazina (11 ronakiB ta 58 niBuat, BikoM Bim 19-tm no 22-x pokiB), siki 3700yBarOTh
kBaidikauito «Ilepexnanayu», noaizeHnx Ha micth ekcnepuMenrtansHux rpym (EI): rpyna ET-1A
3alimManacs 3a BapiantoM A pospoOiieHoi Metoauku, rpymu EI'-1B, EI-2b, ET'-3b 3aiimanucs
3a BapiaHToM b pospoGnenoi meroauku, a rpymu EI-1B ta EI'-2B — 3a Bapiantom B. 3ansarTs
TIPOBOJIWITHCS OJJUH Pa3 Ha TWKIEHb, II0pa3y M0 2 TOVMHH YIIPOIOBK IIECTH MICAIB Ui BapiaHTa A,
YOTUPHOX MICSIIB [UIsl BapiaHTa b Ta TppoX MicsmiB ais Bapianrta B.
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nepexJIaay i3 3acToCyBaHHAM iH(popmaniiiHo-KOMYHiKaliiiHUX TexXHoJI0T il

[TpoBomuTH TMEepeneKciepuMeHTaIbHUI 3pi3 Oe3rmocepeHbO Mepe]] MOYaTKOM 3aHSITh He MaJlo
CCHCY, OCKUTBKH JI0 IHOT0 TIepeBaXkHa OUTBIIICTh CTYJICHTIB HE BUKOPUCTOBYBAJIa CHCTEM aBTOMATH3aIIil
niepekiany. Came ToMy 3pi3 OyJ0 NMPOBEAEHO Ha YETBEPTOMY 3aHATTI, KOJIHU CTYASHTH B)KE 3aCBOLIH
0a30BHi1 (PYHKIIOHAJT CUCTEM aBTOMATH3allii MepeKiiay, a Horo 3MicToM OyB IepeKsiaj aBTeHTUYHOTO
TEKCTy MIKHApOJHOI yroau B raiy3i npas moaunu “Second Optional Protocol to the International
Covenant on Civil and Political Rights, aiming at the abolition of the death penalty”. OninroBanHs
TIepeKyIaiB CTYJICHTIB 3IHCHIOBAIIOCS BIJIIOBIHO 0 MPOLEIYPH, MPONUCAHOI Y HAIMX IONEPEIHiX
nparsix [3]. ITicns 1mporo pe3yiabTaTd CTYACHTIB Y ITATHOAIBHIN IIKAJI MEPEBOMWIHMCh Y KoeDillieHT
HaBueHocTi 3a mkanoro B. I1. becnanbka 3a monomororo dopmyim: K=A/N, ne A — KijbkicTh OaiiB
3a MpaBUJIbHE BUKOHAHHS 3aBJaHHs, N — MaKCUMaJIbHO MOJKJIMBA KUTbKiCTh 0amiB [1]. PesymbraTu
MepeAeKCICPUMEHTAILHOTO 3pi3y MoAaHi B Tabm. 1.

Tabnuys 1
Cepenni Noka3HNKHU NepeaeKCIePUMEHTAIBHOIO0 3pi3y
(BapianTu HaBuyaHHs A, b Ta B)
[HeKC rpyITH EI-1A | EI'-1b | ET-2b | EI-3b | EI-1B | ET-2B
CepenHiit Koe]illieHT HaBUECHOCTI 0,74 0,49 0,46 0,72 0,62 0,58

3rigHo 3 Tabu. 1, mumre nsom rpynam EI'-1A ta EI'-3b Bmamocs gocsarTu 3af0BiJIBHOTO PiBHS
HaBueHocti — 0,74 ta 0,72 BimnoBigHo. Pemira rpyn npoaeMoHCTpyBana J0BOJIi HU3bKUI PiBEHb,
110 KOJIMBABCs B Mexax no3Hayok 0,49 — 0,62.

Mo 3aBepuienni HaB4aHHs y Beix EI' Oyio mpoBeneHo miciseKcriepuMeHTaIbHUM 3pi3, Y SKOCTI
€KCIEPUMEHTAILHUX MaTepialiiB 0yJI0 BAKOPUCTAHO YPUBOK 3 TekcTy yromm “Convention on the Political
Rights of Women” st rpymu ET'-1A ta ypuBok 3 Tekety yromu “Optional Protocol to the International
Covenant on Economic, Social and Cultural Rights” mst perrru EI'. PesysibraTu 3pizy nogaso B tadu. 2.

Tabnuys 2
CepeaHi Noka3HMKH NicJsIeKCIEPUMEHTATBHOIO0 3pi3y
(BapianTu HaBuyaHHs A, b Ta B)
IHnexc rpynu El-1A | EI-1b | ET-2b | EI'-3b | EI-1B | EI-2B
CepenHiit Koe]illieHT HABUECHOCTI 0,93 0,91 0,88 0,90 0,93 0,88

3a pesynbraTaMy HaByaHHS c(HOPMYJIbOBaHA HAMHU TiNOTe3a MOCITIJHKEHHS MiJITBEpIUIacs —
yci EI' 6e3 BUHATKY JOCSTIIN MPOrHO30BaHOro KoedillieHTa HaBYeHOCTI He Hipk4e ro3Hadku 0,70
Ta HaBiTh Horo nepeBumH, 30kpeMa yotup EI' (ET-1A, EI-1b, EI'-3b, EI'-1B) HaBiTh gocsrHynu
HIDKHBOI MEXI “BIZIMIHHOI” OLIHKH 3 KOS(]II[IEHTOM HABYEHOCTI, KM KOJIMBAETHCS B MEXKAX MO3HAYOK
0,90 — 0,93. OnHak Hac IIKaBUB HE TUTBKH JIOCATHYTHH 3araJbHUN KOe(ilieHT HABUYEHOCTI M0 KOXKHIH
Tpymi, ane i mpupicT, K1 IPOJEMOHCTpYBalla KoxkHa rpyna. Taky iHdopmariito nogaHo y Taom. 3.

Tabnuys 3
IlopiBHsANIBHA TA0IHIS cepeHiX MOKA3HUKIB Mepe/- i micjsieKcnepuMeHTAJIBHOr0 3pi3iB
IJIs1 BU3HAYeHHS e eKTUBHOCTI HABYaHHSA 3a MoayJieM “CyuacHi nepek/jaganbKi TeXHOJIOrii.
Cucremn aBTomMaTu3anii nepexjaany” (Bapiantu HaByaHus A, b i B)

Innmexc Cepenniit KoedillieHT HABUECHOCTI [pupict
rpymu i i i koeimieHTa
MepeaeKCIePUMEHTAIBHUM 3Pi3 i CIIIeKCIIEPUMEHTAILHHUM 3pi3 HABYEHOCTI
ET-1A 0,74 0,93 0,19
ET-1b 0,49 0,91 0,42
ET-2b 0,46 0,88 0,42
ET-3b 0,72 0,90 0,18
ET-1B 0,62 0,93 0,31
ET-2B 0,58 0,88 0,30
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3rigHo 3 Tabi. 3, crynentu ycix EI' mponeMoHCTpyBaiy 3HAYHUI PHUPICT, IPOTE KOJIUBAHHS Y
TIPUPOCTI € TakoK JoBoui cyrreBuM — Bif 0,18 10 0,42. Pe3ynbTaTdl CTY/ICHTIB YHAOYHEHO Ha pHC. 1.

0,9
0.8
0,7
0.6
0,5
0.4
0,3
0,2

o

Er-1A Er-15 Er-26 Er-36 Er-18 Er-28

o]
b

= MNepeneKcnepumeHTanbHMi 3pis = MicAneKcnepumeHTansHi 3pis

Puc. 1. IlopiBHsIbHA eEKTUBHICTH BUKOHAHHS MalOyTHIMU TepeKiagadyamMu
nepeeKCIepUMEHTAIFHOTO Ta ITiCIsIeKCIEPUMEHTAILHOTO 3pi3iB

Puc. 1 imoctpye TUHAMIKY 3MiHHM PE3YJIBTATIB CTYACHTIB. CTOBIUMKY JiarpaMH € 3HAYHO BHIIUMHU
y MiCISICKCIIEPUMEHTATBHOMY 3pi3i, a MPHUPICT MO KOXKHIH TPymi JENI0 KOJHBAETHCS. BiabIuid
TIPUPICT MOXKe OYTH CBiqUEHHSIM BHIIOI e()EeKTUBHOCTI MEBHOIO BapiaHTa HAaBYaHHs, OIHAK KOPEKTHO
3’sICyBaTH, SIKMI 3 BapiaHTiB HABYAHHS € €PEKTHBHIIINM, MOKJIMBO JIUIIE 32 JOMOMOTOI0 METO/IiB
MaTeMaTHYHOI CTaTHCTHKU. [lopiBHIOBAaTH pi3HI BapiaHTW HaBYaHHS y TOPU3OHTAJIBHOMY ILIaHi
JIOLTHHO 32 JIONIOMOTO0 0araTo()yHKIIIOHATBHOTO CTATHCTHYHOIO KPUTEPII0 (0* — KYTOBE IEPETBOPEHHS
®imepa, 010 NMpU3HAYEHHUH VIS 3iCTAaBICHHS JBOX BHOIPOK 32 YaCTOTOIO HAsIBHOCTI €EKTY, KU
LIKaBUTh JOCHiHUKa [4], a TOMY CIIOYaTKy MOpPIiBHAEMO MK CO0OI0 e(EeKTHUBHICTH BapiaHTIB
HaBuaHHA A i b, norim A i B Ta napemri B i b.

Ockisibky OUTBLICTE CcTyneHTIB yeix EI nocsirmi 3HauHO Buioro 3a poctarHii (0,7) piBHS HaBYEHOCTI,
y HalIOMYy JIOCIHI/PKEHHI HasSBHICTIO e(eKTy BBaXKa€EMO JIOCSITHEHHs KoedilieHTa HaBueHocti 0,9
1 OLJIBIIIE, @ BIICYTHICTIO €PEeKTy — HEOCATHEHHS IHOro Koe(illieHTa. Y rpynax 3a BapiaHTOM HaBYAHHS
A 13 10-Tu cryneHTiB 3a3HaueHOro piBHs HaOynmu 9 oci0, a y rpymax 3a BapiaHTOM HaB4aHHS b —
19 oci6. BizHaunmo, 4n JOCTOBIPHO PO3PI3HSIIOTHCS BiZICOTKOBI YACTKH IIPH JAHUX N Ta Nj.

CdopMyIr0EMO TiMOTE3U:

H,y — Jactka oci0, siki gocsrm koedirfieHta HaBueHocTi 0,9 3a pe3ysbTaTamMy MiCIeKIIePHUMEHTATEHOTO
3pi3y y BuOipui 1 (Bapiant HaB4aHHS A) He OlibIIa, HiX Y BUOipI 2 (BapiaHT HaB4aHHA b).

H; — gactka oci0, siki gocsrm koedirfieHta HaueHocTi 0,9 3a pe3ysbTaTaMy MiCIeKIIePHUMEHTATEHOTO
3pi3y y BuOipui 1 (Bapiant HaB4aHHS A) Olnblia, HiX y BUOipIi 2 (BapiaHT HaBYaHHA b).

Jl71s1 BU3HAUCHHS KPUTEPi0 @O MOOYAYEMO TAaOJIUIFO EMITIPUYHUX YaCTOT 3a JIBOMA O3HAKAMH
3 HEOOXITHUMU T oOunciieHHs AanuMu (Tadun. 4). 3a tadbmunero XII Joxatka 1 [4, c. 330-332]
BU3HAYAEMO BEJIMYMHY, IIO BiJIIOBIJAIOTH BiZICOTKOBUM YacTKaM CTYIEHTIB, SIKi JOCSTIIM KoedilieHTa
HaBueHocTi 0,9 i1 OijblIe 0 KOKHOMY 3 BapiaHTiB HABYaHHSI.

Tabnuys 4
Tabonuus 11 po3paxyHKy KpUTepilo ¢* — KyToBOro nepersopernsi @imepa 3 meroro
BH3HAYeHHS eeKTUBHIIIOr0 BapiaHTa HABYaHHA 3a MoayJaeM “CyuacHi nepexkjaaganbki
TexHoJorii. Cucremu apToMaTu3sanii nepexaany” (mopiBHsaHHA BapianTiB A i B)

"€ EOEKT" "HEMA€ E®EKTVY"
< 4 A
4 m « 4 m « = 5B
Bapiant HaByaHHs [§ £ E [§ = é 5'% E
2 & = ol 2y = » |35
= > 5 > [So BN 3
%5 | = %5 | =

A 9 90,0 | 2,498 1 10,0 | 0,644 10

b 19 57,6 | 1,723 14 42,4 | 1,418 33

KinpkicTs cTyneHTiB 28 15 43
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[igpaxyeMo eMmipudHe 3HAYCHHS O* 32 GOPMYJIOKO:

| {1y g )

. L2y Mg )

- — @) | ,

¢ =(¢: - ¢s) N e
Jie N; — KUIBKICTB CriocTepekeHb y BuOipii 1 (3a Bapiantom HaBuaHHs A, 10 CTyaeHTiB), n, —
KIUJIBKICTh CHIOCTEpEeXEHb y BHOipIi 2 (3a BapiaHToM HaB4aHHs b, 33 crymenTn), ¢ — KyT,

10 BiJINOBi/Ia€ OLIBIIIN MPOIIEHTHIH YacTii, sika B HAlIoMy BUNaaky cranoButh 90,0 % (“e edext”
3a BapiaHTOM HaBYaHHS A), ¢, — KyT, III0 BiJNIOBIJ]a€ MCHIIIH BiJICOTKOBIH YacTIl, SKa B HAIIIOMY
BUIIAJIKy CTAaHOBUTH 57,6 % (“e edext” 3a BapiaHTOM HaBuaHHS b).
27
[ (10-33)

© = (2,498—1,723)- |——2 _ 2,15
v = ) \||“10+33) .

3a OTpUMaHNMU TAHUMH (*eMIT BU3HAYMMO PiBEHb 3HAUYYIIOCTI BiJICOTKOBUX YaCTOK. 3a TaOJIHIICIO
XIIT Jonatka 1 [4, c. 332] BU3HAYaeMO, 110 OTPUMAHE 3HAYCHHS BiJIIOBIAa€ PIBHIO CTATUCTUYHOL
3nauymocri 0,016.
3a Tiero x camoro Tabmureto Jlomatka 1 [4] BU3HaYaeEMO KpUTHYHE 3HAYCHHS KPUTEPito ¢F:
. {1,64 (p< 0,05
P2 = 12,31 (p = 0,01)

[MoTiM MOPiBHIOEMO OTPUMaHE eMITipHYHE 3HAYECHHS (P eMIT 3 Q*Kp.
Jl71st HA0YHOCTI OOYIYEMO BiCh 3HAYYIIOCTI (pHC. 2).

30HA HeIHAYVIMOCTI 30Ha 3HAYVIOCTI

!

I :
enm,

] ¥ L}
1,64 W 231

Puc. 2. Bicb 3HauymocTi Uil BU3HAYEHHSI 3HAYYLIOCTI OTPUMAaHOT0 3HAUEHHS (¥ eMIT

3 puc. 2 HAOYHO BHUIHO, IO EMIIPUYHE 3HAYEHHS KPUTEPiI0 IMOTPANMUIO A0 30HU
HeBU3HaueHOCTi. e o3Hauae, 110, 3 OAHOrO OOKY, MU BXXE MOKEMO BiIXWJIHMTH TINOTE3Y IIOI0
HEIOCTOBIpHOCTI po30ikHOcTel (Hy), omHak, 3 iHIIOro OOKY, IIe HE MOKEMO OCTATOYHO MPHHHATH
rimore3y npo ix mocroBipHicTs (H,). IHTepnperanii Takoro pe3ynbrary OaraTo3HauyHi. 3Ba)Karouu
Ha Te, U0 BU3HAUCHUI HaMU PiBeHb 3HAUYYIIOCTI p-piBeHb He mepesuurye 0,05, MU Bce X Taku
MOXXEMO BBKAaTH JOCTOBIDHUMH BKE Ti PO30DKHOCTI, sIKi HE MOTPAIUISIOTH 0 30HM HE3HAYYIIOCTI,
Ta KOHCTAaTyBaTH, IO BapiaHT HaBuaHHsA A € aemo edexTuBHImMM 3a BapianT b. Onnak, 6epyun
JI0 yBard Te, U0 EMIIpUYHE 3HAYEHHS KPUTEPII0 MICTUTBhCS Yy 30HI HEBH3HAYEHOCTi, MOXKHA
NPUIYCTHTH, IO e(pEeKTUBHICTh BapiaHTa HABYAaHHS A JIMIIE HE3HAYHOIO MIpOI0 MEPEBUIILYE
e(eKTHBHICTh BapiaHTa HaBYaHHS b.

3a ormucaHUM BUIIE aJITOPUTMOM 31CTaBMMO €(peKTUBHICTh BapiaHTiB HaBYaHHSI A 1 B ta B i b.

lnore3u:

Hy — wyactka ocib, ski gocariu koedimienta HaBueHocti 0,9 3a pesyabraramu
TicIsieKCIEpUMEHTAIILHOTO 3pi3y y BHOipui 1 (BapiaHT HaBuaHHs A) He Oibllia, HiX y BUOipIi 2
(BapiaHT HaBuaHHs B).

H; — wyactka ocib, ski gocariau koedimienta HaBueHocti 0,9 3a pesyabratamu
TicIsieKCIepUMEHTAIILHOTO 3pi3y y BuOipi 1 (BapianT HaB4YaHHS A) Oinblna, HiX y BuOipmi 2
(BapiaHT HaBuaHHs B).

Jl71s1 BU3HAUCHHST KPUTEPi0 @O* MOOYIyEMO TaOJIUIFO EMITIPUYHUX YaCTOT 3a JIBOMA O3HAKAMHU
3 HEOOXITHUMU JJIs1 OOYHUCIICHHS NaHUMH (Ta0. 5).
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Tabnuys 5
Ta6auus I po3paxyHKy KpUTepilo @* — KyToBoro nepersopenns ®dimepa 3 metoro
BH3HAYeHHS e()eKTHBHILIOro BapiaHTa HaBYaHHA 32 MoayJieM “CydacHi nepekjajanbKi
TexHoJorii. Cucremu apToMaTu3sanii nepexaany” (mopiBHsaHHA BapianTiB A i B)

"€ EQOEKT" "HEMA€ E®EKTVY"

L

A M < =) < Q
BapiaHT HaBYaHHs s g 5 S £ = %E E
= o & o = o & (03 5 E >
E A E 5 T o E 5

2 5 = X S 2

A 9 90,0 | 2,498 1 10,0 | 0,644 10

B 17 70,8 | 2,000 7 29,2 | 1,142 24

KinpkicTs cTyneHTiB 26 8 34

| (10-24)

@ = (2,498 —2,000)- =1,32

\|| (10 + 24)

3a OTpUMaHMMHU JaHHUMH @*eMI BH3HAYMMO piBEHb 3HAYYIIOCTI BiJICOTKOBMX YacToK. 3a
tabmuuero XIII Jlomatka 1 [4, c. 332] Bu3Ha4yaemo, 10 OTpUMaHe 3HAYECHHs BIAIIOBiZAa€ PiBHIO
cratucTi4HOl 3Hauymiocti 0,094,
[ToOynyBaBmM BiCh 3HAYYNIOCTI, JOXOJAMMO BHCHOBKY, IO OTpUMaHe EMITipHUYHE
3HAYCHHA (* MICTUTBCS B 30HI HE3HAUYIIOCTI (puc. 3).

30Ha HE3HAYYINOCTL 30HA 3HAYYINOCTI

¥ ) ]
W 1,64 2,31
Puc. 3. Bicb 3HauymiocTi Ui BU3HAYEHHSI 3HAYYLIOCTI OTPUMAaHOT0 3HAYEHHS (¥ eMIT

OTmxe, rinore3a Hy nputimaethbes, a rinoresa H; He npuiiMaeTses.

BuCHOBOK: YacTka CTYAEHTIB, sKi jgocariu koedilieHta HaBdeHocTi 0,9 3a pesyabTataMu
TTiCIIsIeKIIEpUMEHTaIBHOTO 3pi3y y BHOipui 1 (BapianT HaBuaHHs A) He Oinblia, HXK y BUOIpi 2
(BapiaHT HaBuaHHs B).

lnore3u:

Hy — wyactka ocib, ski gocariu koedirienta HaBueHocti 0,9 3a pesyiabratamu
TicIsieKCIepUMEHTAIILHOTO 3pi3y y BuOipii 1 (BapiaHT HaByaHHs B) He Oinblna, HiX y BUOipi 2
(BapiaHT HaB4YaHHS b).

H; — wyacrtka oci0, ski pgocarinu koedimienta HaBueHocti 0,9 3a pesyabratamu
TicIsieKCIepUMEeHTaILHOTO 3pi3y y BuOipi 1 (Bapiant HaB4yaHHs B) Oinbmia, HiX y BuOipmi 2
(BapiaHT HaB4YaHHS b).

Jlis BU3HauYeHHsI KpUTEpito @* moOymayeMo TaONUIF0 eMITIPUYHUX YacTOT 3a ABOMA O3HAKaMHU
3 HEOOXITHUMU JJIs1 OOYMCIICHHS NaHUMH (Ta0I. 6).
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Tabnuys 6
Ta6auus I po3paxyHKy KpUTepilo @* — KyToBoro nepersopenns ®dimepa 3 metoro
BH3HAYeHHS e()eKTHBHILIOro BapiaHTa HaBYaHHSA 32 MoayJieM “Cy4dacHi nepekjajanbKi
TexHoJorii. Cucremu apromatusanii nepexiany” (nopiBHsinas Bapiantis B i b)

"€ EQEKT" "HEMAE€ EDEKTY" =

=

8 R
A .8 S @ .8 S 2P

Bapianr naBuanus S £ = S = = % o
2 o 2 2 o 2 5 B

= X 8 ¢ A X g P2 3 5

25| = 25| = z

'z

B 17 70,8 | 2,000 7 29,2 | 1,142 24

b 19 57,6 | 1,723 14 42,4 | 1,418 33
KinpkicTs cTyneHTiB 36 21 57

[(33-24)
(Ph = (2,000 — 1,723) . \l|m= 1,03

3a OTpUMaHNMU TAHKUMH (*eMIT BU3HAYMMO PiBEHb 3HAUYYIIOCTI BiJICOTKOBUX YacCTOK. 3a TaOJIHIICIO
XIII Homatka 1 [4, c.332] BU3HAYaeMoO, SKOMY PIBHIO JOCTOBIPHOCTI BiAMOBiNA€ OTpUMAaHE
3HAYEHHs, 1 IOXOIMUMO BHCHOBKY IIPO T€, II0 TaAKE 3HAUYEHHS B TAOJHIIi BiZICyTHE.

3 noOynoBaHOi OCi 3HAYYHIOCTI BHIHO, IO OTPUMaHE EMIpUYHE 3HAYECHHS (OF MICTHTHCS
B 30HI He3HAUYIIOCTI (puc. 4).

30Ha HE3HAYYIOCTI 30Ha 3HATYmMOCTL

!

4 T T
W 1,64 2,31
Puc. 4. Bicb 3HauymiocTi Uil BU3HAYEHHSI 3HAYYIIOCTI OTPUMAaHOr0 3HAYEHHS (¥ eMIT

OTmxe, rinore3a Hy nputimaethbes, a rinoresa H; He npuiiMaeTses.

BucHOBOK: yacTka CTyHmeHTIB, sIKi nocsirin koedimieHta HaB4yeHocti 0,9 3a pesynpratamu
TicIsieKCIepUMEHTAIILHOTO 3pi3y y BuOipii 1 (BapiaHT HaByaHHs B) He Oinbina, HiX y BuOipii 2
(BapiaHT HaBuaHHs b)

Buxopstun 3 npoenenoi nepeBipku pe3ynbrariB EH 3acobamu MaTeMaTHYHOT CTATUCTHKH, TIPH
MOpiBHSIHHI BapiaHTiB HaBuaHHA A 1 B Ta B i b Oyno npwuitasaTo rimoresy Hy, a, oTke, dactka
CTYICHTIB, SIKi JOCSAINIM Ta IEPEBUIMIM YMOBHHH KoedimieHT HaBueHocti 0,9, B komHOMY
3 BapiaHTIB HaBUaHHS HE € OUIbIIOI, HDK Y iHIWMX. [Ipy mopiBHsHHI BapiaHTiB HaB4YaHHs A i b Oyio
npuiHATO Tinore3y Hj, ToOTO yacTka CTyNEHTIB, sIKi JOCSIVIM Ta IIEPEBHIIMIA YMOBHHI KOS]II[ieHT
HaBueHocti 0,9, y BapianTi HaBuaHHs A € OinbplIoO, HXK y BapiaHTi HaBuaHHsA b, ojHak Te,
IO eMITipUYHEe 3HAYEHHS! KPUTEpiro @* BCe-TaKW MICTHUTHCS y 30HI HEBH3HAYEHOCTI, HE JAa€ HaM
3MOTM KOHCTAaTyBaTH Oe3MepeyHo Kpally e(eKTHBHICTh BapiaHTa HaBYaHHS A TOPIBHSHO 3 BapiaHTOM
HaB4aHHA b.
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BucHoBKH i mepcnekTHBH MOAAJIBIIMX PO3BifoOK. TakuM 4YMHOM, TOPIBHSIHHS PE3yNbTATIB
niepes- 1 ImicisieKCepIMEHTaIbHAX 3Pi3iB YMOXKIIMBIJIO BHCHOBOK ITPO €()EKTHUBHICTH 3alPOIIOHOBAHOL
METOIMKH HAaBYaHHsI Y MaricTpaTypi MaOyTHIiX IepeKsIaaadiB MMChMOBOIO TIEPEKIIa Ly 13 3aCTOCYBaHHIM
iH(OpMaIliIHO-KOMYHIKAIlIHHUX TEXHOJIOT1H, 2 BUKOPUCTAHHS METOIB MATEMAaTHYHOI CTATHCTHKH
JIAJI0 3MOTY BCTAHOBHUTH PiBHY €(PEKTHBHICTH YCiX pO3pOOJIEHUX BapiaHTiB HABYAHHS 332 MOJYIIEM
“CydacHi nepekiananbki TexHosnorii. CucreMu aBToMaTu3aii nepexiuamy”.

OpHak npoOlieMa HaBUaHHS MaWOYTHIX MeperiafadiB MUCHMOBOIO MEPEKIaay 3 aHITIHCHKOI MOBH
YKPaiHCHKOIO CYCIHIJIbHO-TIONITHYHMUX TEKCTIB 13 3aCTOCYBaHHSAM 1H(OpMAaIiifHO-KOMYHiKalliHHIX
TEXHOJIOT1H € HaJI3BUYaiHO CKJIQJHOIO 1 YKOJHMM YMHOM HE BHUYEPIYETHCS LUM JOCHIHKEHHSM.
OtpuMaHi aHi 3aCBiAIyIOTh HEOOXIIHICTh MOJANIBIIOrO BUBYEHHS IUIIXIB ()OPMYBAaHHS y MalOYTHIX
TnepeKiIafaydiB KOMIETEHTHOCTI y IHUCHMOBOMY Tiepekiiajii 3acobamu iH(opMaIiiHO-KOMYHIKaIli HHIX
TEXHOJIOT1H 3 PO3pOOKOI0 BIJIOBIIHMX METOJWK HaBYaHHS, sKi O BKJIIOYAIM INMUPIIAA CHEKTp
CYYaCHHUX TepeKIaJalbKuX TEXHOJIOTIH, 0 i CTAHOBUTH MEPCIEKTHBY ITOJABIIUX JOCIHiPKEHb.
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